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Praesens effechivum.

(Daije).

Po navedenem ,uvodu* iz znamenite knjige Wundtove* pi

prof. Perusek nadalje : 4
Kako pa je utemeljil g. P. St. Skrabec dejstvo, da_so zaleli Slovend
izraZati z dovrSnimi glw,_;uli ne samo dejsle\r,_ vriedih se v trenotku govorjen :
nego tudi zvritev dejanje samega? Nikaker je ni. 2
V pojasnjenje vzemimo najprej nemski zgled. Ce pravi Nemec:

»lch danke“, je s tem dejanje zahvale oznaCeno in ob enem storjends
zverSeno ; gospod se je Ze zahvalil. Ali potrebuje to kakega vtemel_""
vanja? Gotovo ne, saj ne more tega nihfe tajiti. ,Danke pa je S€
danjik in tak sedanjik, ki dejanje imenuje in s tem zverSi, sem nazval
jaz ,praesens effectivum® in to velia ne le za slovenstino, temut Z&
vsak jezik, ki ima kakov ,praesens“. VpraSanje, ki se tie le sloven
skih jezikov, pa je, ali je prav jemati za zverSitev takega dejanja dﬂjg
verSni ali nedover$ni glagol? Jaz dobro vem in sem v doticnem slﬁ
sku jasno povedal, da se jemlje v stari cerkv. sloven3Cini in tudi'-?f
novejsih slovenskih jezikih nedoverSnik ; ne da se pa tajiti, da se go
vore v nasi slovensCini Ze od friz. spominikov nadalje in zmirom bouf
splodno v tistem primeru doverSniki. In moja teorija je, da za to ﬂﬁ
bilo treba nobenega tujega vpliva, ker je le natorno in logi¢no, da w
zverSenje naznani in zgodi z dover§nim, ne z nedoverSnim glagolom:
Nelogitnost ni na nasi strani, temuc na nasprotni, e tudi je tam /
Gina. Velina ima v takem vprasanju prav tako malo dokazne moCth
kaker n. pr. ob Kristusovem Casu veCina paganov politeistov zZ0pel
monoteizem in ves Kristusov nauk, Po tem naj se sodi, s koliko p“";
vico mi ofita g. profesor: ,On si je oriredil svojo teorijo, Ki Hﬁ
vsaki logiki v obraz in jo je zanesel v slovenski jezik“. — In
lje piSe: ;
Jedini vzrok, klerega navajaza to izpremembo, je tale: »Zvriitev d‘ﬁ
nja s tem, da se izre¥e beséda, ki pomenja to dejanje, je res dogodek, I‘-ﬂ"“
jen na pogoju, da so dospeli Slovenci do te kulturne stopnje, kar se je ment
zgodilo Se le po vzprejemu kridanstva<. — Torej Sloveni (- Slovani), &
prav umevam, so dospeli po vzprejetju kridanstva do take kulturne stopnj
da so bili sposobni izraZati zvritev dejanja v sedanjosti z izreko one bese
ki pomenja to dejanje. —
N Tako prof. Perusek. Jaz gospoda ne bi rad razZalil, vender '

prav, in pretudno slovenite moje nemske besede. In slovenite po ™
potrebnem. Jaz sem pisal: ;
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WI. fetaj U Gorici, 1910. 11. zvezek.

Kraljica reda manjSih brafov,
prosi za nas!

Znano Vam je, dragi bravci, kako so na$ sveti ofe papeZ
Pij X. o priliki sedemstoletnice 1. reda sv. oeta Fran&ika vse
tri redove njegove in zlasti vse tri druZine 1. reda, naSo, kon-
Ventualjsko in kapucinsko tako rekol obsipali z dokazi svoje
Velike ljubezni in dobrohotnosti. Tezko si je bilo misliti, da
More po vsem tem Se kaj priti, kar bi nam moglo narediti
‘Novo prav posebno veselje. Ali ljubezen je iznajdljiva. Oni, ki
S0 veliko cerkev sv. Marije Angeljske, zibel 1. reda sv. Fran-
Eiiika, pocastili z naslovom patriarhaljne bazilike in papeske
kapele, ter enake pravice do nje dali vsem pervorednikom, naj
Si bodo te ali one druZine, sv. ote Pij X. so hoteli tesni zvezi
RaSega reda z maSo nebeSsko materjo Marijo postaviti neki spo-
~ Minik, ki bi ga imeli vsak dan na jeziku in v sercu vsi dobri
Otroci FranéiSkovi. Dolo&ili so namreé 8. septembra t. ., da
naj pristavljajo v lavretanskih litanijah po klicu ,,Kraljlca sV.
"ﬂinega venca® novi klic: ,Kraljica reda manjsih bratov, prosi
$a nas!“ (,Regina Ordinis Minorum, ora pro nobis!“). To velja
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za vse brate !. reda, za vse sestre 2. reda, in za vse brate i
sestre 3. reda sv. FrandiSka.

In v resnici bomo sé vso pravico klicali Marijo ,kraljico
reda manjsih bratov“. Komaj je namreé keteri drugi red sv.
katoliSke cerkve toliko storil za povzdigo in razSirjenje nje-
nega eSlenja. Ze sv. FranéiSek je ljubil mater boZjo, kaker
pravi sv. Bonaventura, z neizrekljivo ljubeznijo, ,ker nam
je Gospoda veli¢astva storila brata in smo po njej vsmiljenje
dosegli. V njo za Kristusom najbolj zaupajoc jo je svojo in
svojih otrok odvetnico postavilin nji na Cast se je od praznika
sv. aposteljnov Petra in Pavla pa do praznika njenega vne-
bovzetju z veliko poboznostjo postil“. Pozdravljal jo je ko sveto
gospo, kraljico najsvetejSo, in posebno molitvice skladal njej
na tast. Mej besedami, ki jih je pogosto ponavljal, so bile tudi

»Ko pravim ,Zdrava Marija“ se smejejo nebesa, an-
gelji se veselijo, svet se raduje, pekel se trese, hudobe bezijo!“

Zato se morda mariskomu ¢udno zdi, kako da sv. Fran-
¢iSek svojim bratom lajikom ni predpisal poleg oenaSev mo-
liti tudi zdravamarijo, kaker se to dandanaSnji vender sploh
dela. Tudi bratom in sestram tretjega reda je nalozil moliti
»0Ce nas“ in ,slava OCetu“, ne pa ,zdrava Marija%. ,Zdrava
Marija“ ko posebna molitev tisti ¢as torej Se ni bila v navadi-
Se le pozneje so jo vpeljali prav redovniki sv. Franéiska. Slo-
veéi nemsSki pridigar, franCiSkan Berthold Regensburski, je zah=
teval v svoji pridigi o dolZnostih kerstnih botrov, da imajo
znati oena$ in apostoljsko vero, &e zndjo zraven tudi zdra-
vamarijo, pravi pa, da je to celo &tudovito dobro. Pri kerstt
se moli seveda Se dandanasnji vera in oCena$, ne pa zdrava-
marija ; ali iz Bertholdovih besed je ocitno, da ob njegovem»'
¢asu, to je okoli srede trinajstega stoletja po Kristusu, kristi-
jani sploh Se niso molili zdravamarije. Vender so jim to fran-
giSkani Ze priporolali. Zlasti je nad sveti cerkveni ulenik Bo-
naventura ko vesoljni predstojnik ali generalj frandiSkanskega
reda leta 1263 na redovnem kapiteljnu v Pizi izdal povelje, da
naj franliskani spodbujajo  ljudstvo, naj vsaki veler, ko po-
zvom k sklepnim cerkvenim molitvam (kompletoriju) prebla-
#eno devico-Marijo nekoliko krat pozdravijo. Ko vzrok te do-
lofbe je navel to, da je po mnenju neketerih spoStovanja
vrednih ucenikov ob tisti uri ar':ge[j Gabrielj pozdravil p.ebla-
Zeno Devico. r

2
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Tedaj so jo najberz pozdravljali tudi le z angeljevimi be-
Sedami: ,Zdrava, milosti polna, Gospod s teboj, blagoslovljena
ti mej Zenami¥. Najprej so potem postavili na svoje mesto
ime ,Marija“, kaker se bere Ze v dolobi leta 1295 derZanega
kapiteljna benesSke redovne okrajine, ki pravi: ,Pred vsem ve-
limo, da se naj v posameznih krajih zveler trikrat sé zvonom
Pozvoni k Casti preblazene Device in tedaj naj vsi bratje po-
kleknejo in trikrat molijo: ,Zdrava, Marija, milosti polna!“

Pozneje so se zalele dodajati tudi Elizabetine besede ,in
blagoslovljen sad tvojega telesa“. S temi besedami sklepata to
molitevy sv. Bonaventura in Tomaz Akvinski. Tudi so pristavili
Pozneje Se ,Jezus. Amen“, ali tudi ,Jezus Kristus. Amen¥,
Tako se je zverSevala zdravamarija $e v 15. stoletju, in tedaj,
najberZ v pervi Ceterti 15. stoletja, so jo prestavili skorej go-
tovo stari franiSkani tudi v naSo slovensSCino, — zal, da ne
Prav dobro in natanéno, in dvakrat Zal, da se dobra in na-
tanéna prestava vse do zdaj ni sprejela, dasiravno so je bili
ljudje jako veseli povsod, kjer se je bila zadnja leta vpeljala.

Kedaj se je pa pozdravljenju pristavila prosnja: 5Sveta
Marija, mati boZja, prosi za nas“ itd.? Splo$no ne pred 16. sto-
letjem. Sicer ima Ze sy. Bernardin Sijenski v neki pridigi o
'?erpljenju Kristusovem besede: ,Sveta Marija, prosi za nas,
gresnike“ in pridigo o oznanjenju Marijinem sklepa s prosnjo:
»Sveta Marija, mati boZja, prosi za nas greSnike. Amen“. Ali
dolgo fasa je preSlo, preden je priSel ta dostavek sploh v na-
vado. Se v 16. stoletju je moral slovedi pridigar, frantiSkan
Pelbart TemeSvarski, opominjati v svoji razpravi o zdravama-
riji: ,Na koncu pristavi Se in moli: Sveta Marija, mati boZja
in naSega Gospoda Jezusa Kristusa, prosi zame in za vse
greSnike*. .

V tem Casu torej pristavek Se ni bil natanko doloden,
zlasti mu je Se manjkalo besed ,zdaj in na naSo smertno uro“.
Kedo in kedaj jih je pal pristavil? Po vsi priliki zopet fran-
CiSkani. Pervit je najti namre¢ zdravamarija cela, kaker se
dandanasnji moli, v franfiSkanskem brevirju izdanem leta 1525
V Parizu, Se le 43 let nato je papez Pij V. tako sprejel v po-
Pravljeni rimski brevir, 1. 1568, oéitno, da po franéiSkanskem
Vplivu in prizadevanju. '

Tudi zvonjenje k avemariji ali angeljevemu pozdravljenju
80 brez dvojbe frantiskani vpeljali. Kaker smo rekli, je Ze sv.
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Bonaventura 1. 1263 velel franéiSkanom, spodbujati ljudstvo,
da naj zveler, ko sliijo zvonjenje k sklepni cerkveni molitvi
(kompletoriju) Marijo nekoliko krat pozdravijo z angeljevimi
besedami. Tisto zvonjenje je imelo torej prav za prav drugi
namen. Se le 32 let pozneje 1. 1295 se je vkazalo, kaker smo
tudi Ze povedali, beneSkim franfiSkanom vsaki veler trikrat
pozvoniti Mariji na Cast. Tedaj so bile nase deZele vsaj veti-
noma pod cerkveno oblastjo oglejskega patriarha; frandiSkani
po naSih deZelah so bili torej ali naravnost v beneski redovni
okrajini, ali vsaj Z njo v tesni dotiki. Veferno zvonjenje Mariji
na Cast se je torej po vsi priliki iz franéiskanskih cerkev po Be-
neskem razsirilo tudi v frantiSkanske cerkve po nasih krajih, iz
Gorice v Ljubljano, Celje itd. Pa tudi drugod so franéiSkani
gotovo kmalu vpeljali to navado, tako da jo je papeZz Janez
XXII ze leta 1318 pohvalil in z odpustki obdaril, leta 1327 pa
tudi v Rimu sam vpeljal. Leta 1368 se je vpeljalo zvonjenje k
angeljevemu pozdravljenju tudi zjutraj, v 16. stoletju naposled
tudi o poldne. Besede pred vsako zdravamarijo: ,Angelj Go-
spodov je oznanil Mariji ... Glej dekla Gospodova .., In be-
seda je meso postala... so se zalele pristavljati v teku 16.
stoletja; ob Casu cerkvenega shoda v Pragi 1. 1605 so bile Ze
v navadi.*) Ali bi smeli tudi te pristavke pripisovati frantiSka=
nom, ne vemo; toliko je gotovo, da so si na vse nacline pri-
zadevali Gastiti svojo nebeSko mater in kraljico. Ce mol&imo
tu o vsem drugem, kar so storili v njeno slavo, ene redi née
smemo popolnoma zamol&ati, zasluge, ki si jo je pridobi!
na$ red za spoznanje in dokaz verske resnice neomadeZanega
spoletja Marijinega. Zal, da je o naSem najvefem modrosloveu,
Janezu Dunsskotu, ki je dognal ta dokaz, tako malo gotovega
znano, da ga cerkev ni mogla do zdaj priznati za blaZenega
ali celo svetnika. Naj se pa to kedaj zgodi ali pa ne, mi smemo
vender preprifani biti, da je ta na$ slavni brat v nebesih pri
svoji neomadeZani kraljici in % njim seveda tudi mnogi in mnogi
drugi na$i poboZni bratje, ki so se skozi stoletja s&¢ vso go-
reénostjo vojskovali za to Marijino ast in slavo. In &e je bila
Marija vedno zavetnica in-kraljica ‘naSega reda, bo to Se toli-
-—'—_mmeri: »Das Ave Maria< und der »>Engel des Herrn«. Von P. Atha-

nasius Bierbaum O. F. M. in Wiedenbruck (Westfalen) (Theol.-praktische Quar-
talschrift, 63. Jhrg. 1910. 1V. Heft. pag. 779—783).
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kanj bolj nadalje, ko jo bomo s cerkveno poterjenim naslo-
Vom vsak dan klicali: ,Kraljica reda manjsih bratov,
Prosi za nas!“

PVW

Bl. Janez Pizanski,

spoznavavec 3. reda. *)

Janez, imenovan tudi Vannis, je bil sin plemenite rodbine
Cini (Cini). Rojen je bil v mestu Piza na Laskem proti koncu
trinajstega stoletja. Ko mladeni¢ je stopil v vojaski stan in
ko tak se je vdeleZil vojske za svoje rojstno mesto zoper flo-
fentinsko ljudovlado. Florentinci so Pizance izvabili v zasedo
in skoraj vse potolkli. Janez je pa po boZji previdnosti nepo-
Skodovan vbeZal. Iz hvaleZnosti je obljubil, da hoSe vse svoje
Zivijenje Bogu in slubi boZji posvetiti. Ker je bil oZenjen, ni
Mmogel stopiti v samostan; vpisal se je pa v svetovni tretji red
8v. FrandiSka ter je ko tretjerednik zelo spokorno Zivel. Na
Bolem Zivotu je nosil Zelezne verige in spokorni pas, bidal se
in s postom in drugo pokoro zatajeval. Leta 1305 je vstanovil
»hiSo vsmiljenja“, nekako bratovitino, ketere udje so z denarno
milosginjo podpirali gosposke siromake. Vstanovil je tudi red
Spokornih bratov puSéavnikov in druZzbo bifarjev. Kjerkoli je
Mogel, je bliZnjemu pomagal. Vmerl je v Pizi 12. novembra
leta 1433, ali okoli 1440.; na pokopalis¢u so mu somes$&ani po-
Stavili krasen spominik. Leta 1856 so prenesli ostanke njego-
Vega trupla v cerkev konventuvaljcev v Pizi. PapeZ Pij IX. je
10. septembra 1857, poterdil njegovo nepretergano <&eSenje. V
frantiSkanskem redu se obhaja njegov spomin 12. novembra.

V brevirju se imenuje ,de Pace“ ali ,a Pace‘ to je

. »0d mira%.

P. A. F.

r'vw'w-

‘--"_‘——-—__
*) L’ Aureola serafica, 12. nov.
Winkes, Seraphischer Tugendspiegel 13. Nov.
Acta Ord. F. M. Ann. XXVIII. pag. 212.
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Tolazila sv. vere.

P. A M

Poterpezljivost.

PoterpeZljivost je jako dober pripomodek zoper mnoga zla, |
dragocen zaklad v dnevih bridkosti in stiske. Toda Zal, le malo
ljudi se najde, keteri bi imeli to krasno d&ednost, kerS¢anske
poterpezljivosti. Edino le ta more ¢&loveSko serce tolaziti ?."_r
vsaki bridkosti. Tajiti se sicer ne da, da celo le natorna, dloveska
poterpezljivost, kaker so jo uéili modrosloveistarega veka, ima
neko mo¢, v mnogih sludajih &loveka obvarovati maloaercnosﬁ ;
in obupnosti. Vender pretiravati je ne smemo. Oni a;dovsiﬁi
modrijani so svoje mnenje o Cednosti poterpeiljivosti zapisall:
v svojih spisih. Nasi cerkveni uleniki, so enako storili; toda
nauki obojih se tako razlikujejo, kot poterpeZljivost takega po- ,
svetnega modrijana od poterpeZljivosti marternika. Sv. Ciprijan
pravi: ,Ti modrijani sicer terdijo, da imajo poterpeiljivost, pa
njih poterpezljivost je tako malo pristna, kaker njih modrost*.
Ako bolj natantno pogledamo, bomo nasli, da je bila njih po-
terpezljivost le neka nemarnost, brezCutnost in stanovitnost iz
napuha; obozevali so sami sebe, KerSdanska poterpezljivost
pa ohrani ob dnevih poskuSnje mir serca; ona daje mo& V .
boju Zivljenja in zagotovi &loveku v nesredi eznatorno pomoé
in gotovo olajsanje. Sv. Ciprijan pravi: ,PoterpeZljivost ohraﬂi"._
mir, krepta v terpljenju in podpira slabotnega vbozca“. Ali ni
tedaj resniéno, da ona Cloveka tolaZzi v vseh bridkostih Zivljes
nja? Brez tozbe, brez godernjanja, mirno in stanovitno terpetig'?
to je po nauku posvetnih ajdovskih modrijanov &ednost por
terpezljivosti. Sv. Tomaz Akvinski in sv. AvgusStin tem beser _
dam sicer priterjujeta, toda pristavila sta Se drugo, zelo po-
menljivo besedo, namreé¢: ,Terpeti za Boga! Za Boga, z OSi'j_
_rom na Boga, iz ljubezni do Boga“. -

To je razlotek; to je, kar daje kerScanski puterpezljwos.
neprunemo vedo moé in nepopisno sladkost. Ko je neki aj*
dovsln pesnik hotel tolaziti Zalostnega oCeta zaradi zgube njer
gove hcerke, mu je rekel: ,Zadela te je sicer velika nesreéa-_
pa s poterpezljivostjo jo bos laZje prenaSal. Gotovo, to jé
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Tesnitno; pa kako brez€utno, kako merzlo! Kako vse drugaéno
tolazbo bi Zalostnemu oletu dala ker$tanska vera. Terpi za
Boga. keteri je z neskonéno poterpeiljivostjo za te terpel; za

" Boga, keteri je tvojega otroka v nebesko veselje poklical; za

Boga, keteri te hole enkrat v nebesih vekomaj % njim zdru-
Ziti. Koliko se Se le te Sednosti razlodujete v svojih udinkih,
ko ste Ze v svojem bistvu tako razliéni! Hvalili so poterpelji-
Vost Sokrata, gerSkega modrijana. Pa to ni bilo ni¢ druzega
kot merzel nemar, smertni kazni kljubujo¢i ponos. Kako vse
drugale terpi tisti, keteri terpi iz ljubezni do Boga! Ali ni ne-
Primerno moénejsi in pred vsem veliko sreéniSi ? Spomnimo se
le na poboinega terpina Joba, keteri je tako zvesto iskal Gast
boZjo in tako stanovitno zanj terpel. Pri vsakem novem vdarcu
ie Job Boga poveliteval: ,Gospod je dal; Gospod je vzel ; hva-
lieno bodi Gospodovo ime“. Job. 1, 21. Poglejmo na slepega
TObijo, na kralja Davida svojega trona oropanega; predstavimo
Si toliko drugih zvestih sluZabnikov boZjih. Glejte, kako stano-
Vitno, kako veselo so za Boga terpeli!

Odkar nam je pa Kristus nas Gospod, vise¢ na krizu, za-
Pustil najlepsSi zgled poterpezljivosti, se je ta lepa Cednost Se
Ba bolj junaSki natin na svetu razodevala in obrodila Se lepsi
Sad tolazbe mej ljudmi. Njena mo¢ je tako velika, da celo brid-
kosti in terpljenju deli neko prijetnost. Dosti je, da imenujem
Ie neketere velike utence kriza, keteri so hoteli s poterpezlji-
Vostjo v boj ali bolje refeno v zmago, v velno slavo. Glejte

Svete marternike, ki so bili ljudje kaker smo mi! Glejte one
;-‘;f?fﬁne spoznavavece Kristusove, one junaske device! Kolika

- Mog, pa kolika tudi blaZenost sredi najgroznejSega terpljenja!

Cednost kersanske poterpezljivosti je eno najkrepkej$ih
tolazil, ono olajsa terpljenje, keteremu se izogniti ne moremo.
Zato nam klice apostelj: ,Poterpezljivost vam je potrebna“;
(Hebr. 10, 36.).

I. Poterpeiljivost nas obvaruje mnogo terpljenja. To nam
Spri¥uje sv. pismo in vsakdanja sku$nja. S poterpeZljivostjo
Slovelc berzda in vkroti svoja &fustva., On premaga in vlada
Samega sebe. ,V svoji poterpeiljivosti boste ohranili svoje
duge“. 1 uk. 21, 19. Poterpezljivost daje €loveku mo¢ in serénost,
Stanoviten ostati v posku$njah; poterpe?ljivost ga zedini z Bo-

- BOm.  Kjer je Bog, tam je tudi poterpeiljivost pravi udeni

L
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Tertulijan in sv. apostelj Jakob piSe: ,Poterpezljivost pa delo
dopolni; da ste popolni in praviéni in v nitemer pomanjkanja
nimate“. Jak. 1, 4. Kaj je bolj jasnega, ko to sprievanje sV
pisma?

Malo resnic je pa tudi, ketere bi razum in vsakdanja
skusnja tako poterjevala, kaker ravno to.

. Koliko bridkosti in terpljenja bi si bili prihranili, ke bi
bili znali sami sebe vladati. Ne uSla bi vam bila tista nepre-
misljena beseda; ne bili bi storili tega, kar zdaj bridko obza=
lujete ; tista poskuSnja bi nas ne bila tako poterla in obupnih ]
storila, tisti vdarec bi bili stanovitno prenesli in Bog bi bil 2
vami. To in ono bi se vam bilo posretilo, ke bi se bili znali !
premagati in bi se ne bili prenaglili. Tako so vam pa vase "
terpke besede, vasa strast odtujile serce prijatela ali wvnicile ’.
sad velletnega truda.

II. Mnogo je poskusSenj, keterim se &lovek ne more izogniti
in rad ti verjamem, da mora$ mnogo terpeti brez lastne krivde. |
Glej, ravno tedaj Cednost poterpezljivosti najbolj potrebujes, da
te tolaZi v tvoji bridkosti in ti olajSa terpljenje, naj pride od
koderkoli. Morebiti je Bog sam, keteri te tepe, ko te obiste ¢
zunanjo nesrelo, z boleznijo, z vboStvom, ali drugimi nadlo-
gami. Vstrajaj in on ti bo pomagal. Morebiti pripusti Gospod,
da te zadene notranje terpljenje: suhota, maloserénost in hude
skusnjave. On tako reko¢ moléi, on se skriva. Ne obupaj, te-
mu¢ vojskuj se in upaj v poterpezljivosti! Ce se tudi zdi, da
je Bog tvojim dudnim sovraZnikom dovolil, te begati, strasith
on je vender blizu s& svojo pomo&jo. Morebiti te strasi spomin
na tvoje pregrehe; morebiti te vznemirja misel na toliko mi-
losti, ketere si zlorabil in sku$njavec bi te rad pehnil v brezn®
obupa. Toda poterpi! Glej, Gospod sam poterpi s teboj; on té
prenasa; on te ljubi, tacega kakerSen si. — Najvelkrat smo0
premalo poterpeZljivi sami seboj in to je vir mnogo terpljenja:
Neketeri so nejevoljni zarad svoje slabosti, zarad svoje dusné
revitine. Tudi neketeri celo dobri kristjani se tako terpinéijo
in pamesto, da bi napredovali, vsi nemirni in malosercéni na pol 1
pota ostanejo. - Drugi se jezijo, kaker pravi sv. FranGiseK
Saleski, zarad tega, ker so se jezili. Neketeri delajo s tako nas
glico in goretnostjo, da vse polomijo in razbijejo, potem se pd
jeze in so Zalostni. Ke bi malo bolj poterpeli, bi vse lepo if
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mirno opravili. Koliko bridkih ur bi si prihganili, ke bi znali
poterpeZljivi biti v svojem ob&evanju z bliZnjimi. Lehko terdim,
da je navadni vzrok domalih razpertij, nepoterpeZljivost, pre-
nagljenost in pomanjkanje mejsebojne prizanesljivosti. Kolika
Sre¢a bi bila v domaéi hiSi, ke bi vladala v druZini poterpeZlji-
vost; ke bi ofe in mati ne bila tako obCutljiva in si raje eden
drugemu odpusala svoje pregreSke; ke bi se z otroci in posli
lepo in ljubeznivo ravnalo. PoterpeZlljivosti je treba pri ne-
srefah in zopernostih, ki nam jih provzrotujejo mertve stvari.
Kaj ti pomaga, ako se jeziS nad slabim vremenom, nad vihar-
jem in de’jem? Kaj ti koristi, ako godernja$ ez mraz in vro-
8ino, ako pri vsaki zopernosti kolne$ in se jeziS? Nikomur
§e ni bilo 7al, da je bil preved poterpeZljiv; veCkrat pa tudi
majhina nepoterpeZljivost spravi &loveka v zadrego in stori,
da se pozneje bridko kesa.

Potrudimo se, da bomo modro in pred vsem kers¢ansko
Ziveli in ne pozabimo nauka: Cim poterpeZljivisi je Elovek,
toliko moénejsi in sreéniSi je. Prosimo tudi naSega boZjega Zve-
litarja in Njegovo premilostno Mater, naj nas podpirata pri
vseh skuSnjavah k nepoterpeZljivosti. Priporofajmo se tudi
Svetnikom, keteri so se posebno odlikovali s Cednostjo poter-
peZljivosti, kaker sv. JoZef, sv. FranliSek Saleski. Ako bo ta
molitev vsliSana, potem bo konec marisiketeremu naSemu terp-
lienju in veseli in sreéni bomo

PYADRE™

Zivlienje sv. Roze Vilerbske,
device Ill. reda sv. Franéiska.
(P. E. P)

7. Slava in smert sv. Roze. 1251-1252

Zoper cesarjevo nasilstvo se je uperla vsa Italija, zlasti
Pa Toskana in papeZeva derZava. Mnogo do tedaj cesarju pod-
loZnih mest se je takoj vzdignilo, kaker hitro so slisali, da je
Cesar umerl. Zgledu drugih je sledilo tudi mesto Viterbo. PapeZ
Inocencij IV. je poslal kardinala KapoGija v mesta, ki so se
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otresla cesarske oblasti, Namesto cesarske je pripeljal kardi-
nalj seboj papeZevo posadko. Ko je priSel pred Viterbo, so ga
veselo pritakovali in slovesno sprejeli in mnogo teh, ki so dli
tedaj derZali s cesarjem, je obljubilo papeiu vdanost in zves
stobo. Z dovoljenjem mestanov je vkazal kardinalj podreti ce=
sarsko palaco. To je bilo veselje, ko se je razvalilo poslopjé
v keterem je bilo toliko strasnih jeE, poslopje, ki je bilo znas
menje zatirane ljudske prostosti! Da bi se nigdar vel ne sezi=
dalo, so postavili na mesto, kjer je stalo, del mestnega zidu.

Par mesecev nato je dalo mesto Viterbo sestaviti zbirko
postav, ,v Cast boZjo, Marije Device, sv. Lavrencija, vseh svets ]
nikov, v Cast papeZu Inocenciju IV. in v blager obline“. S to
zbirko, ki je obsegala vse stare pravice in navade, so meS¢ani
uredili svoje oblinsko Zivljenje. Viterbski zgodovinar Pinci ime=
nuje to zbirko ,najimenitnii in najslavnisi spominik v zgo-
dovini Viterbskega mesta“, Ta zbirka' poterjuje predpravice sv.
cerkve in je zafetek oblinske samouprave glede denarstvenih
zadev, uprave in kuplije. Pervo poglavje teh pravil velevai
»Zupan ali konzula sta dolina v vsakem oziru braniti katolisko
vero, Kedorkoli jo zametuje ali pa se brani po njej Ziveti, zas
pade kazni. Zmaga in Cast prave vere in mestna prostost std
bila cilj, za keterega se je borila sv. Roza. Oboje je dosegla
in s tem spolnila svoje poslanje. :

Brez dvojbe je bila sv. Roza deleZna obeh teh vaZnih dos
godkov. Ni nam sicer znano, kedaj se je vernila, vender ﬂi,_.
lehko mislimo, da takoj ko so bili ptujei izgnani iz mesta. Vg
duhovnih urah njenega praznika beremo, da so jo mescani
sprejeli kaker slavnega junaka in zmagovavca. Duhovséina,
obéinski moZje, meSéani, tergovci in rokodelci so ji §li naproti. ~
Mesto je pozdravilo njen prihod sé¢ slovesnim zvonjenjem in
veselim petjem. Ko to svetnica opazi, se hofe umekniti in iS¢€
po stranskih potih dospeti do domace hise. Toda zastonj! Mej't
slavoklici in nepopisljivim navduSenjem se je komaj privila
skozi ljudstvo, ki jo je veselo pozdravljalo kot pomo&nico ubo-
gih, tolaZnico Zalostnih, lué dus, lilijo Cistosti, roZzo ljubezni, i
izvoljeno posodo bozje previdnosti in osvoboditelico domovine.
Ko pride Roza v domado hiSo, se zopet zapre v tesno celico, 'i
da bi v njej kaker nekedaj edinole Bogu Zivela. Toda ljudje ji |
niso dali miru. No¢ in dan so jo oblegali. Eden jo je prisel

']
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| ¥prasat za svet, drugi zopet priporolat se ji v molitev. Da,

- telo od daljnih krajev so prihajali ljudje le zato, da bi jo vi-

- deli in sliSali. Vse to je pa motilo devico, ki je Zelela popol-

- noma za se mirno in edinole Bogu zZiveti; zato je zalela pre-

- miSljevati, kje bi mogla najti Se veto samoto. Na misel ji pride
bliZnji samostan klaris, ketere so takrat $e imenovali redovnice

sy, Damijana. Vlete jo tja, Ker ji je bilo znano ostro in skrito
Zivljenje tamkaj$njih redovnic. Devica gre k prednijici in jo
klete prosi sprejema.

Mislil bos, dragi bravec, da so klarise z najveéim vese-
liem sprejele v svojo sredo naSo svetnico, ki je tako angeljsko
Cisto Zivela in po svojih SudeZih slovela daleé na okoli Temu
Pa ni bilo tako, marive¢ opatica se je odlotno branila naSo
tretjerednico v samostan sprejeti in podperla je svojo branitev
Z raznimi bodisi resni¢nimi ali pa morda tudinavideznimi raz-
logi. Gotovo je Rozo silno zabolelo, da ji noCejo spolniti njene

- DajpresercniSe Zelje, toda tudi to je veselo, poniZzno in vdano
V voljo boZ%jo prenesla. Ko ji opatica rete, da je Stevilo re-
dovnic %e tako preveliko in da je samostan preuboZen, tedaj

| Iodgovuri svetnica mirno v preroSkem duhu: ,Tehtnost vasih
razlogov poznam. Ve me nocete Zive, veselile pa se boste, ako
me bote imele mertvo, in imele me boste“.

Ravnanje klaris se nam zdi neumevno. Oividno je, da so
bili od prednice naSteti razlogi le pretveza. Naj bi bilo Stevilo
redovnic Se tako veliko, in uboStvo Se tako obcutljivo, vender
bi s sprejemom sedemnajstletne deklice, ketere Zivljenje je

~ bilg skoraj nepretergan post, samostanu née bila zrastla nobena

- ObCutljiva Skoda. Neketeri pisavci Rozinega Zivljenja dolZe opa-
tico oSabnosti, ker je zanidevala uboino hler priprostega sa-
Mostanskega delavea. in prevelike skerbljivosti za Casne reti,
ker se je bala pomanjkanja. Ako je to oboje res, bi se pal
slabo zlagalo z duhom sv. FranéiSka in sv. Klare. — Mogote
je pa tudi, da se prednjica ni bala vsega tega, marive¢ bala

- S je, da bi terpel s tem, ako sprejme Rozo, samostanski red
in mir, ker je bila Rozina svetost daled na okoli znana. SliSali

 Smo je, kako so jo nadlegovale mnoZice v njeni domaci bisi
in po.isliti moramo, da klarise v pervih Sasih niso bile tako

- Zaperte v samostansko klavzuro, kaker dandanaSnji. Gotovo
Je prednjica tudi vedela, da je svetnica velkrat zamaknjena.
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Tudi to bi bilo utegnilo motiti druge,” priproste redovnice in
begati jih, ker niso tako dobro poznale nadnaravnih poti boZjih.

Naj bo temu Zc tako ali tako, gotovo je imela s tem pre-
vidnost boZja svoje posebne namere, Ne bomo prederzno ter-
dili, ako recemo, da je bila volja boZja, da ostane sv. Roza do
konca svojega Zivljenja tretjerednica in da ostane za vse tase
zgled in vodilna zvezda tretjega reda. Saj je tretji red odlocila
previdnost boZja, da sluZi v posvetenje preprostega ¢&lovestva
in da napolnuje s Cednostmi tiste, ki hrepene sicer po redov=
nem Zivljenju, pa jih razmere silijo mej svetom ostati. Natan¢no

spolnjevanje tretjerednega vodila spremeni vsako izbo v celico

in vsako hiSo v samostan. Tretji red je podoben rodovitnemu
vertu, v keterem nepopisljivo lepo rastejo cvetlice devistva,
zatajevanja in velikoduSnosti, in sicer ne le v samostanskem
zatiSju, temué tudi v druzinah in v javnem Zivljenju.

Vdana v voljo boZjo je Roza zopet pricela svoje samotno
Zivljenje v celici domace hiSe. Listine nam skoraj niCeser niso
ohranile o zadnjih mesecih Rozinega Zivljenja. Le toliko vemo,
da je Zivela skoraj v nepreterganem premisljevanju in zamak-
njenju. Ogenj boZje ljubezni jo je popolnoma povzil in njene
duSe se je lotilo vedno veée domotoZje po nebesih. Znano nam
je, da je Zivo hrepenenje po popolnem zdruZenju z Bogom V
nebesih za svete duSe pravo marterniStvo. Neprestano je Roza
zdihovala po Bogu in vedno ga je prosila, naj skrajsa &as nje-
nega pregnanstva in stere verige, ki jo derZe vklenjeno v po-
zemeljsko Zivljenje.

Svetnica na svetu ni imela nieser ve& pricakovati. V 5e
ne spolnjenih osemnajst letih svojega Zivljenja je napolnila svet
sé skrivnostno diSavo devistva, zatajevanja in ljubezni. Masce-
vala je pravice zatiranih in vlivala hladilni baljzam ljubezni V
pekole rane nesrednih. Ne zmene se za zanifevanje, preganjanjé
in pregnanstvo se je zmagovito bojevala zoper hudobijo, kri=
vovero, razkolniStvo in trinoStvo. Kamerkoli je stopila njena
noga, povsod so vsklile in vscvetele krasne cvetlice vere, pra-
viénosti in prostosti. Da, sv. Roza je lahko rekla sé sv. Pav-
lom: ,Jaz se Ze darujem, in ¢as mojerazveze na
staja. Dobro sem sevojskoval, tekdokoncal, ver?
ohranil. Sedaj mi je prihranjena krona pravicé
ketero mi bo dal Gospod, praviéni sodnik, tisti
dan® IL Tin. 4, 6. 8.

PR ———
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Gospod je usliSal proSnje in nasitil hrepenenje zveste svoje
sluzabnice. Roze se loti tako huda merzlica, da je v zaCetku
spomladi leta 1252 popolnoma opesala. Navaden Clovek se pre-
plasi, ko zve, da bo treba umreti. Ne tako sv. Roza. Ko je
Spoznala, da bo v kratkem umerla, se je njena dusa silno raz-
veselila. Svetnica prosi za sv. zakramente in jih prejme za-
maknjena. Krog njene postelje so stali njeni stariSi in bliZnji
znarci; neStevilna mnozZica se je gnetla v veZi in krog hiSe.
Proti veeru, ko leZe mrak na utrujeno zemljo in zapoje zvon
z visokih lin, in vabi vernike, naj pozdravijo kraljico nebes
in zemlje ter se hvaleZno spominjajo skrivnosti uClovelenja
Sinu boZjega, tedaj pofasti Roza sé zadnjo zdravamarijo ne-
beSko mater, ketero je celo svoje Zivljenje tako preserCno lju-
bila, v zadnji¢ obudi dejanje ljubezni do Jezusa, svejega ne-
beSkega Zenina, potem pa sladko in mirno zaspi v Gospodu v
‘osemnajstem letu svoje starosti. Njena duSa je zapustila jeto
Svojega deviskega telesa in v vsej svoji lepoti se vzdignila v
nezmerne visave svoje nebeSke domovine. To je bilo skoraj
gotovo dne 6. marca leta 1252.

Takoj po njeni smerti sc je kaker lut zalelo svetiti njeno
oObli¢je in njeno truplo je razSirjalo prijeten dub. Izrotilo, ki
Pa ni popolnoma gotovo, terdi tudi, da so zaleli zvonovi pri
Sv. Mariji na hribu sami od sebe zvoniti. Pogreb njen je bil
pPopolnoma podoben slovesni, zmagoslavni procesiji. Vsi so bla-
grovali in slavili svetnico ter se ji zaupno priporocali v moli-
tev. Da bi kedo molil za pokoj njene dusSe, nato Se mislil ni
nihée, tako Zivo so bili vsi prepritani, da je ranjka Ze mej
Svetniki. Celo ofe in mati, ki sta priserCno ljubila svojo hcer,
nista pretakala ob njeni smerti solz, ker stasi bila v svesti, da
imata za&Sitnico v nebesih. — Zima je minila, roZa se je raz-
tvela v vsi svoji lepoti v velni, nebeski spomladi. —

Sv. Roza je prosila preseréno, naj jo sprejmejo v samo-
Stan, a njena poniina proSnja je bila odbita. Devica se nad

‘tem ni Zalostila, mariveé vdano je prenesla tudi to poskusnjo.

Taka vdanost je Bogu jako ljuba. Sv. Janez Krizostom pravi,
da obstoji vsa popolnost ljubezni do Boga v vdanosti v nje-
Bovo presveto voljo. Z nobeno redjo ne moremo Boga tako
Sastiti kaker z udanostjo v njegovo voljo. Vadi se, dragi bravec,
V tem. Ako pride nad te kaj neprijetnega, kaj britkega, kaka
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bolezen, kak kriz, kaka tezava, moli vdano: ,Zgodi se tvoja
voljal® Svetnica iz serca hrepeni po zdruZenju z Bogom, po
nebesih. Mi pa tako malo mislimo na Boga in na nebesa! Za-
kaj? zato, ker Boga premalo spoznavamo in Ijubimo. Misel na
nebesa bi delala tudi nas velikodusne. Ke bi mi veckrat mi-
slili na nebesa, bi se tudi mi bolj pogumno derZali sterme poti
popolnosti.

V pervi knjigi kraljev beremo, kako so pripeljali pred
preroka Samuela amaleCanskega kralja Agaga, ki je bil ostu=
den Bogu zavoljo svoje grozovitosti. Agag je vedel, kaj ga Caka.

:i

il Y g S o T W SaE e

Sv. pismo pravi: ,Agag se jc tresel. In Agag je rekel: =

Tako me torej 1o&i britka smerté. (1. Kralj. 15, 32).
Agag ne umerje rad; za greSnega Cloveka, ki ljubi svet in nje-
govo veselje, je smert seveda britka. Sveto Rozo smo pa vi-

del, kako si Zeli smerti, da bi bila z Bogom zdruzZena, videli smo,

kako je veselo in mirno umerla. Dragi bravec, kakSnesmerti bi
si zelel ti, ko pride veler tvojega zivljenja ? Ali bi Zelel umreti

britke smerti, kaker je umerl kralj Agag, smerti, glede ketere

pravi sv. pismo: ,Smert greSnikov je silno huda®
(Ps. 33, 22) ali pa smerti sv. Roze, smerti, glede ketere pravi
sv. pismo: ,Dragocena pred Gospodovim oblitjem
je smert njegovih svetih“? (Ps. 115, 6.) Ako se hole$
obvarovati smerti, katere je umerl kralj Agag, tedaj skerbl
zato, da ne boS navezal svojega serca na posvetne minljive
redi. Sé smertjo bi jih moral vse zapustiti. Ta loCitev pa je
sercu, Ki je navezano na nje, huda in britka. Skerbi pa tudi,
da te ne zasali smert v straSnem stanu smertnega greha. Kako

Strasna je smert greSnika, ki se mora bati odgovora, bati kazni,

ketere ima pripravljene zanj praviénost boZja ker je za Cas

svojega Zivljenja zametaval usmiljenje boZje! - Ako hoces, da

bo tvoja smert srefna, misli velkrat na njo! Ako bo$ to sto-

ril, se bo$ gotovo varoval greha. ,Spominjaj se svojih
poslednjih rei in vekomaj ne boS greSil“ (Sir. 7,

49.) Ti si Zeli§ sreéne smerti, toda vedi, srena smert je umet-
nosty ketere se je treba dolgo &asa uliti. Nihle Se ni postal
kar &ez no& imeniten slikar, glazbenik ali pesnik. Kedorkoli je
hotel biti kaj tacega, se je moral dolgo asa uliti in rtruditi.
Tudi srefna smert je umetnost. Ako hode§ torej, da boS sretno

umerl, uéi se sretno umreti in trudi se. Od vsake druge umet- i

i
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nosti imas le Casen dobitek, od umetnosti sreéne smerti je
pa odvisna tvoja veina srefa. NajboljSa priprava za sreéno
Smert je Cista vest in milost boZja. Skerbi torej zato, da bo$
imel vedno Cisto vest. Ako opazi§, da si si jo omadeZeval, ni-
kar ne odlasaj oprati jo v zakramentu sv. pokore. Ti namreé
ne ves ne ure ne dneva. — Skerbi, da si ohrani$ milost boZjo.
To pa pri nasi slabosti ni lehko. Treba je boZje pomoéi, ketere
ti Bog gotovo ne bo odrekal, ako bo$ tudi ti rabil pripomocke,
ketere ti ponuja skerbna. tvoja mati, sv. cerkev. Keteri pa so
ti pripomoéki? Te pripomotke ti nasteva ucenik duhovnega
Zivijenja sv. Aljfonz: ,Vsakdanja sv. maSa, premiSljevanje ved-
nih resnic, velkratna spoved in sv. obhajilo, vsakdanje obisko-
Vanje sv. ReSnjega Telesa in Matere boZje, duhovno branje,
izprasevanje vesti in kaka posebna poboZnost k Mariji. Poleg
tega skleni, da se pogosto priporoCis Bogu in blazeni Devici,
da bos klical pogosto, zlasti pa ob skuSnjavah, presveti imeni
Jezusa in Marije. To so pripomo&ki, ki ti morejo pridobiti
Sreéno smert in vedno zivljenje“.

~EORN
Bl. Bernardin Felilerski.

P. B.
VIll. Poglavje.

Apostelj miru.

,Ta pozdrav mi je Gospod razodel, da naj reéemo: Go-
Spod ti daj mir“, Tako pravi v svoji oporoki svojim duhovnim
sinovom sv. FrantiSek. In sinovi so umeli svetega olaka. Ko-
liko neprecenljivih zaslug so si pridobili z oznanjevanjem miru
V stoletjih svojega obstanka, priéa zgodovina; mi jih tu ne
bomo naStevali. Le enega, ki je Ze ko mladeni¢ opeval mir
mej svetom, naSega blaZenega Bernardina Feljterskega hofemo
Pokazati ko aposteljna miru svoje dobe.

Veé kaker navaden slulaj je bil, da je na$ blaZeni v za-
'§etku svojih misijonov na potu v Mirandolo zadel ob otroka,
ki je na tleh leZé od slabosti vmiral. Zvedel je, da je vmira-
Jo&i mali sirota. Ne dale¥ od tam na pokopavaliSéu potivajo
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trupla njegovih stariSev, ki so se bili nedavno v ta kraj pri-
selili: sovraZna roka jih je bila prepodila iz domovine, kjer so
se z delom poSteno Zivili. Tu v izgnanstvu so pa terpeli skrajno
pomanjkanje, ki mu je le smert konec naredila. To naznanilo
je pretreslo serce blazenemu. Odkrilo mu je globoko rano, ki
jo sekajo Italiji nje sinovi. = {
Italija je imela v tem Casu domace vlade. Kar mergolelo
je majhnih derzavic. Razkosanost je bila zadusila narodno za=
vednost. Razlitnost postav in uprav je odtujila deZelice drugo
od druge. Iz tergovskega tekmovanja se je rodilo polititno. V'
vsakem mestu — nered in nesloga. Prihod francoskega kralja
Karola VIII. v Rim in Napolj, in vgrabljenje Milana in Dze-
nove pod Ludovikom XII. je bilo kaker kazen za to neslogo-
Nekedanji stranki gibellinska (cesarska) in gvelfovska (pa-
peska) v petnajstem stoletju niste imeli ve pomena. Ali te-
danje dolgotrajne, zlasti meStanske vojske so bile strasSna Sola.
Ljudstvo se je privadilo silovitosti. Masfevanje mu je preslo
v kri. _
Dante, ki je postavil svoje verstnike v pekel, da se po-
kore za grehe zoper damovino, bi bil mogel klicati Se vedno:
»NesreCna Italija, ti, ki prebivajo v tvojih pokrajinah se brez
sprave vojskujejo; ti, ki jih isto obzidje in isti nasip brani, se
mej seboj koljejo. Is&i, nesrena, ali vZiva od tvojega oserfja_

vse vkrog do obreZja le ena sama pokrajina mir?% — Vi

Mes¢ani, vedno pripravijeni na napad ali vstajo, so pre=
puséali brambo najetim vojakom; ti pa so skerbeli, da se je
vojska zavlekla, ker so imeli od nje svoj dobicek. Dogodilo se
je, da so nasprotni vojaki bili celo dogovorjeni mej sabo. Tako
si je razlagati zmage, Kjer so se Cete samo premikale, ne da
bilo prislo do bitke. Vojskovodje so hoteli plen, ne slave; po-
morile so vet mlrmh neoboroZenih prebivavcev, kaker pa vo-
jakov.

Pogosto so nastali prepiri zavoljo nasledstva vladavcev.
Do bojev je tu res priSlo navadno ie mej hiSami velikaSev;
posledice je pa Cutilo vender tudi priprosto ljudstvo. Da ni bilo
teh yvojska, bi bili rokodelci in delavei lehko Ziveli v blagosta-
nju. Tako pa sta pogosto poCivala delo in tergovina ; in skrajno
siromastvo se je naselilo v prostore, kjer je prebivalo v mir-
nih Casih blagostanje. VelikaSi, pa naj so bili tudi izgnani iz

|
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domovine, so se laZje ubranili bede; kaker ponosne visoke pa-
lade laZje kljubujejo viharjem, ko borne, slamnate kote.
Nesretna Italija! BlaZeni si je zato Stel v dolZnost, da ji
bo apostelj miru. Nelehko delo, ker je bilo strankarstvo splo$no
In ker so vzroki sovraStva segali velkrat globoko. Zaupajod
ha nadnaravno pomo¢, se je lotil dela. In pomiril je stranke
V PerudZi, v Todih, Nor&iji, Sijeni, Ternih, Rietih, Bresiji, Pija-
fenci in v mnogo druzih Krajih Italije. Lastna mu je bila neina,

fekel bi, bratovska ljubezen, pa tudi odloéna oletovska ostrost,

ki hote vse ude needine druZine spraviti pod svoj blagoslov.
Bre, dvojbe je bil bl. Bernardin Feljterski v dr'ugi polovici
Petnajstega stoletja to, kar je bil v pervi polovici sv. Bernar-
din Sijenski. — In zdaj nekaj podrobnosti!

'V zaletku 1. 1484 je delal bl. Bernardin na pomirjenje v
Perudii, mestu, ki je bilo pravo ognjiSée nesloge Ze od neke-
daj. Tedaj je PerudZa bila razcepljena v dve stranki. Jedni so
Nagelovali plemeniti O d di, drugi pa plemeniti Baljoni. Spo-
Padi na cesti, plenjenje, skrivni umori so se godili dan na dan.
Vero so strankarji kljub temu ohranili; tudi v cerkev so ho-
dili. K zakramentom pa niso pristopali, ker bi ko nepoboljsljivi
8resniki ne bili dobili odveze. Po Bernardinovem prizadevanju
€ priSlo do nekega premirja. Res ni bilo kaker le premirje,
!ier mej nalelniki je razdvojenost trajala. — Kmalu (1486) se
J€ sovrastvo tudi v ljudstvu ponovilo. Bernardin je zopet priSel.
In ko je na praznik sv. Antona po pridigi pri mizi bil, nastane
Maenkrat vriS¢ in vervenje. Stranki ste se spopadli. BlaZeni
VZame berZ kriZ in hiti na ulico — mej vojsko. In tolik je bil
Njegoy ugled, da so, pri vsem tem, da jih' je bilo Ze Stirideset
fanjenih in so bili vsi Zejni kervi, vender sluSali sluZabnika
boijega, odnehali od boja ter se razisli domov. Na to je zbral
Bernardin natelnike vseh stranek, ter jih peljal v bliZnjo cer-
key gy, Lavrencija, kjer je s posredovanjem Skofovim njih serd
POtolaZil in mir napravil. — Ali v tretje so nastale Se vede
“MeSnjave (1. 1488). Pristai dru¥ine Brakov (Brachi) so nekaj
SVojih nasprotnikov pobili in nekaj v pregnanstvo poslali. V
iefo g0 vergli tudi papeZevega poslanca (legata a latere), ki
82 je bil Inocencij VIIL tja poslal. Baljoni so nahujskali ljud-
Stvo proti papezu. Inocencij jc naroéil tedaj Berpardinu, ki je
V Sijeni pridigoval, naj gre nemudoma v PerudZo in mesto
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pomiri. Ta krat pa Bernardinova beseda ni imela vspeha. Preggf
veC so bili perudZani razdraZeni, da bisi bili dali kaj dopoves
dati. BlaZeni je poskusil drugale. Vajen zaZigati ,hudiCeve
stolpe, je dal postaviti na gromado podobi dveh vojs¢akov, Ki
sta predstavljala oba nadelnika izgredov. V ognju sta se mo=.
zitka zvijala kaker Ziva in videti je bilo, kaker da se z mes
tema kreSeta. ,Tako perudZani drug druzega koljejo!* —
vmes zaklical blaZeni. —',In kaker bosta v plamenu zginila ta
dva, tako se bodo vsi, ki mir motijo, pogubili v peklen
ogenj“. Prizor in Zuganje ni napravilo vtiska, vsaj trajnega né-
Ne dolgo pozneje so Oddi s pomo&jo urbinskega grofa napadil §
PerudZo in vderli v mesto. A stranka Baljonov jih je kma_!,l,}
(6. jun. 1491) pregnala. Vet ko pet sto pristasev Oddov je ¥
tem boju padlo, mej njimi dva iz druZine Oddov, protonotﬂf
Fabricij in prelat Rudolf. Jezo so si zmagalci ohladili nad ras
njenimi; okrog sto so jih obesili. Ta zloCin prica bolje, kak5
dolgo popisovanje, o grozovitosti tedanje dobe. ;
Ko je Bernardin sprevidel, da ne more ni¢ opraviti, za:
pusti sé Zalostjo mesto. L. 1493 se zopet verne, da bi Se po-
slednji krat poskusil PerudZo pomiriti — pa zastonj je bil njes
gov trud!
L. 1486 poSlje Innocencij VIII. Bernardina v Tode ('lodl)..S i
da bi tam naredil mir in slogo. Todi niso dele¢ od Perudidg
Nas$ blazeni je spolnil svojo nalogo perve dni 1. 1487. Ni
predstavil, da je od papeza poslan; da ne vzbudi nezaupan
pri teh ljudeh. Kako potrehen pa je bil njegov prihod, ka
vedni strah, v keterem so ziveli. Tako si na znamenje zvon
nihée ni upal v cerkev kaker da bi ne bil praznik. In opra
Cen je bil njih strah zavoljo umorov in tatvin. Koliko krat
je slisalo, da so kmete, ki so priSli sé svojimi pridelki na ter
— oropali! Treba je bilo tudovite previdnosti, sladkosti, spr
nosti in zgovornosti pri teh ljudeh. Tezko jih je Ze bilo, kak
reteno, k pridigi privabiti. Zato je bil misijonarjev nenavad
vspeh, kaker ¢udeZ Da bi pa sklenjeni mir vterdil, je dal né

rane od bitanja, roke je stezal v wvsmiljenju razprbsterte
nogah I{nstusovm je bulo nashl(ano mesto TOdl, na vsakn atr_ :
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:__blllhtele iz ust besede: Pars mea Deus — Stranka moja
'_j"e Bog. In iz ust Kristusovih je prihajal odgovor: Et ego
fro vester, si vos mei fueritis — In jaz bom vas,
ako boste vi mo ji. Tri zastave, vse po jednem vzorcu, so
'éOStavm, jedno v stolnici, drugo v cerkvi sv, Fortunata, tretjo
\V‘_ ob&inski hisi. — Ze naslednje leto so se jeli ljudski izbruhi
'.“;*'Todih zopet razodevati. V naglici hiti Bernardin tja in do-
| StZe, da se je ljudstvo spametovalo. Napravil je po mestu s&
_;’ﬂn\reéum tremi zastavami procesijo, pri keteri so nosili vsi
oljigne vejice v rokah. Vsi soimeli dobro voljo, ohraniti slogo.
.Mestm letopis porota o tem, kaker o kakem zelo vaznem do-
 80dku. -
g Iz hvaleZnosti je stareSinstvo postavilo v Castni dvorani
Ob8inske palate Bernardinovo podobo. In vsi so obljubili, da
' 8¢ bodo derali predpisov, ki jim jih je dal. Res, eno leto so
Westo spolnjevali obljubo. Leta 1488 se je Bernardin pa Ze zo-
- Pet moral verniti, da preprefi vstajo. Zopet so imeli procesijo
;”é zastavami miru, na kar je Bernardin Materi boZji posvetil
E’ﬂestne kljule ter jih izro€il vladavcu rekol Ijudstvu, da ga
E

5 "

ma ko namestnika Matere boZje spoitovati. Ta krat je bil mir
tl‘ﬂ.jen
. V Faenci je nekemu starlku politi€en sovraZnik vmoril
fsiﬂu (1491). Nesreéni ofe se zapriseZe, da bo ob priliki vzel
lfl'-'ﬂi)rlv'ct.l zivljenje. Bernardin se je zastonj trudil, da bi ga po-
 tolayiy, Naposled mu rece: ,0OCe, pa mene za sina vzemite, jaz
" Yam bom namesto njega, ki ste ga zgubili“. Od te neZne lju-
- bezn; ginjen, se startek odpove jezi in maslevanju in — Se
ve§ pridruzi se Bernardinu, da mu pomaga pri spravah.
4 sledlh so nepritakovani vspehi, talko da se je povsod slisalo:
r 1l’.B'iig nam je poslal svojega angelja, da naSemu mestu in celi
' £OKrajini prinese mir“. Ko je hotel Bernardin Faenco zapustiti,
I‘ 8¢ je liudstvo obernilo do startka, da naj prosi blaZenega v
;’l-lih imenu, naj Se nekoliko dni pri njih ostane. ,Dobro, moj
Ote, ker prosite vi* — odgovori Bernardin — ,Se ostanem®.
g‘h‘ PodaljSal je res svoje bivanje v Faenci.
- Ko je Bernardin pridigoval in pretresljivo slikal zlo raz-
F’ Pemj, je njegova beseda genila nekega krojala, da je iz serca
‘,’_#pustu vel someStanom, ki jih je Ze deset let smertno so-
VraZil. Imel je zadnji Sas ta kroja® mertvoudno desnico, da ni
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mogel vel delati. V istem hipu, ko je sovrainikom odpustil
mu je tudi mertvoudnost zginila iz roke. Vergel se je blazes
nemu k nogam in razglasil CudezZ.

Mesto sv. FrandiSka je vedkrat terpelo vsled razpertij:
Pervikrat, 1487, je Bernardin asiS¢ane zelo ostro prijel; naglo
smert je zaZugal vsem, ki so Kkrivi nereda in — besede so S€
vresniCile. L. 1493 najde Asiz zopet zapleten v kervav mes
§€anski razpor. Ko so neketeri zbeZali v cerkev ,sv. samo0-
stana“ (,Sacro Convento“), so vergli nasprotniki ogenj v vrata.
Jokaje je Bernardin zapustil Asiz, razjarjen nad toliko podive |
Jjanostjo. Pa ker je menil, da se mu bo ob prazniku sv. Fran®
diSka posredilo vkrotiti serca, se je nepri¢akovano vernil. All |
ni¢ ni opravil. ]

V Narnih (Narni) je zadostovala ena sama pridiga, da 0
meS&ani, ki so priSli oboroZeni poslusat blazenega, odloZili svojé. 5
mece in se jeli po bratovsko objemati.

V Sijeni je prepreéil veé umorov, ker je pokazal v pravi
lu¢i namere neke stranke (Monte Noveno). HvaleZnost za po-
sredovanje sta mu izrazila v imenu meSéanov netjaka papeZd
Pija IL, Andrej in Jakob Pikkolomini. Nekaj dni pozneje j&
dozivel veselje, da so se po pridigi na velikem tergu spopri®
jaznile najodli¢niSe druzZine v mestu.

Za pridobitev in ohranitev miru se je Bernardin posluZes
val samo apostoljskih srcdstev; v derzavniska opravila se
mesal, Tudi, ko mu je Spanski porotnik ob priliki necega mi*
sijona v Florenciji svetoval, naj odpotuje v Spanijo na dvor
Ferdinanda in Izabelle v neki politiéni zadevi v korist napolj
skega kraljestva, je blaZeni kratko odvernil, da to ni njegovo
delo.

el

Spravo v Parmi omenimo, ker je tedaj na$ blaZeni po*
snemal v neki rei sv. Bernardina Sijenskega. V tistih &asill
je bila navada, slikati ali klesati na hiSe znamenje stranke, B |
keteri se je gospodar stel. Pa tudi na druge redi so taka zn@*
menja stavili, celo na grobe. Ker so pa taka znamenja le €l0* |
veSko strast razodevala, je na§ misijonar, kaker prej njego¥
zaS¢itnik, hotel, da se zamenjajo s Serkami presvetega imend
Jezusa (I H S).

Tudi procesije otrok je vpeljal na§ apostelj miru, prepe
vajole: ,Pars mea Deus in aeternum — Stranka moja je BO§
na veke“. N
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Da bi zagotovil trajnost miru, je vstanavljal bratovs@ine,
ki so druzile ljudi, ki bi jih bile tedanje meSanske razpertije
MNaredile nasprotnike. Zlasti je Siril tretji red, ki je Ze po na-
menu svojega vstanovitelja, sv. FranliSka, imel druZabni in
‘Pomirovavni namen. Kako bi bil tudi v naSih dneh najbolj$a
bramba zoper socijaljni prevrat, je veliki l.eon XIIL blagega
Spomina, prav spoznal.

V Paviji je Bernardin vstanovil zavod za najdence in si-
Tote; ta misel je bila zelo &asu primerna, ker se je v tistih
Zmedenih razmerah in neprestanih vojskah pogostoma zgodilo,
- da so otroci zgubili svoje stariSe. V tem je bil blaZeni nekak
Predhodnik sv. Vincencija Pavlovega.

AKX

Pervo skupno slovensko romanje
v Jeruzalem.

V pervem zvezku ,Cvetja“ t. 1. je bilo naznanjeno, da bo
‘Pervo skupno slovensko romanje v Jeruzalem od 2. do 21. sept.

Zdaj pa sporolimo, kako se je izverSilo.

Dolgo se je pripravljalo to naSe pervo skupno romanje v
Jeruzalem. In hvala Bogu! izpolnila se je seréna Zelja mnogih.
Tudi slovensko ljudstvo je prislo, da se pokloni in zahvali
~zveli5arju tam, kjer je tudi zanj terpel in umerl. ...

Tako ljudsko romanje je seveda zdruZeno z mnogim de-
lom in trudom! Koliko je treba pisati Ze doma, da se vse
Uredi! Koliko mej potjo in v Sveti DeZeli preskerbeti, da tako
Stevilni romarji sreéno in zadovoljno opravijo to boZjo pot!
Pa priznati moramo, da se je to pervo slovensko romanje v
Sv. Dezelo zversilo jako povoljno v splosno zadovoljnost ro-
Flﬂrjev. Zato hvala in Cast odboru, ki je vse te skerbi prevzel
0 storil, kar koli je bilo treba.

Natantno po vsporedu se je pricelo to romanje dne 2.
Séptembra z odhodom iz Ljubljane v Terst. Lepa truma nav-
‘_1“§enih slovenskih in nekaj hervaskih romarjev, skupno 536,
J zapustilo za nekaj dni ljubo domovino ter se odpravila v
Obljubljeno deelo, v rojstno deZelo Sinu boZjega. Parnik ,Tirol,
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jih je imel prepeljati iz Tersta v Jafo. Po p:t-dnevni morski 1
voznji 7. sept. zgodaj zjutraj so srecno dospeli do Jafe, pervegﬁ'-.
mesta v Sv. DeZeli. PrejSnji dan je bilo morje pri Jafi Jakﬂf_‘
nemirno, ta dan se je pa pomirilo, tako da izkercanje ni de-
lalo prevelikih tezav. V pristaniS¢u je priseréno pozdravilo rof
marje odposlanstvo Sv. DeZele v imenu pre¢. p. kustosa, potelﬁl.'f
rojaka monsinjor dr. Ehrlich, rektor avstrijskega hospica v J&T_
ruzalemu in g. dr. Zoré, v imenu avstrijske vlade pa podkon-."
zul g. Venko z gospo soprogo, Slovenko. Vsi romarji so Sli i’jr
sprevodu s petjem in glasno molitvijo v cerkev sv. Petra, kje‘f",
so jim milostivi ljubljanski Skof podelili blagoslov z Najsve-
tejSim. Na to so se razdelili romarji v Stirii oddelke: sto ro
marjev je $lo v samostansko romarsko hiSo imenovano ,Casa
nuova¥“, ostali pa v tri hotele h kratkemu obedu. Ob 11. uri jc y
pervi vlak odpeljal polovico romarjev v Jeruzalem, drugi pa 3
deset minut pozneje drugo polovico. V Jeruzalem smo dospeli
na kolodvor ob polu Stirih popoldne. Uredivsi se natanino po
vsporedu, se je veliSastni sprevod mej petjem in molitvami
polagoma pomikal proti svetemu mestu, naravnost v cerkev
boZjega groba. Zvonovi na sijonski gori so nas glasno pozdrav=
ljali in prebivavei jeruzalemski so nas spoStljivo gledali, ko'
smo korakali po ulicah. Dospevsi v cerkey, so nas sprejelf
frantiSkani ter nam zapeli ,Te Deum*. Pred boZjim grobom jé
pozdrawl romarje. kaker je navada, s‘lovenskl franclskm,

pina v avstrijski hospic, IL. in III. v ,Casa nuova“IV. in V. .‘-
francoski hospic asumpcijonistev. 3

Popoldne Oblsk tempeljskega terga. _‘
2, dan. Dopoldne: Sluzba boZja v patrijarhatu. Popoldn
Obisk svetiSE na Sijonu. g
v 3. dan. Dopoldne: Peta sv. maSa na Kaljvariji in pote=
S&enje stebra biCanja. Popoldne: Prosto. S
4. dan. Dopoldne: Obisk svetiS¢ boZjega groba. Popoldnﬁ,.
Dolina Jozafat in Hinom. o,
5. dan. Dopoldne: KriZev pot. Popoldne: Kraljevi grobh

sv. Stefan, Jeremijeva votlina. '
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6. dan. Dopoldne: Votlina smertne bridkosti ali kervavega
Pota; Oljiska gora, cerkev Marijinega groba, Popoldne: Sv. Ana,
kopel Betezda, cerkev Ecce homo, Avstrijski hospic.

7. dan. Dopoldne: Betlehem. Popoldne: Prosto.

8. dan. Dopoldne: Sv. Janez v Gorovju (Ain Karim). Po-
Poldne: Prosto.

To nacert! Pa potrebne so bile neketere spremembe. Za
drugi dan dolofena sluzba boZ%ja v patrijarhatu se je prelozZila
na goro Sijon. Tam je zapel novo ma$o & g FrandiSek Smit
iz Ribnega pri Bledu. Ta je ko dijakon priel z romarji v Je-
Tfuzalem in 10. sept. so ga romar, ljubljanski S$kof, posvetili v
masnika v kapeli avstrijskega hospica. Nenavadna slovesnost
V resnici! Nova sv. masa slovenskega romarja v novi, letos
Posveceni cerkvi Matere boZje na gori Sijon, kjer je nekdaj
Sam Sin boZji obhajal pervo sveto ma$o, nekervavo daritev
hove zaveze. Te gotovo redke slovesnosti se je udelezila vsa
Tomarska druzba s krizi in zastavama. Zbrala se je v franco-
Skem hospicu ob 7. zjutraj ter $la pevajoé slovenske litanije
Matere boZje na goro Sijon. Gromovito je zadonela po cerkvi
tako priseréna pesem: ,Novi maSnik bod’ pozdravljen, ko je
DOvi masnik mej obilno asistenco vstopil v cerkev. Milostivi
Skof ljnbljanski so na tronu asistirali novomasnika, &igar pre-
Srecni oCe, tudi romar, je bil priujoé v prezbiteriju. Pred maso
J¢ lepo govoril novomasniku g. Janez Kalan in mej sv. maSo
S0 prekrasno prepevali slovenski pevci romarji in romarice.
Po slovesni novi sv. madi so imeli $e milostivi knezoskof tiho

~8V. maSo, ker so ravno na ta dan pred 13 leti prejeli Skofov-

Sko posvetenje. Mej njihovo sv. maSo so se ljubeznivo razle-
83dle samo slovenske pesmi. Te slovesnosti na gori Sijon v ne-
deljo 11. septembra pa& ne bo pozabil nobeden romar,

Druga sprememba, oziroma dostavek k nalertu je bil
Obisek Jerihe, Jordana in Mertvega morja, kamer se je peljalo
12, septembra 180 romarjev na 45 vozovih. Ker ni bil ta obisk
OMmenjen v programu, se razume, da se je radi tega moralo
“amujeno nadomestiti prej ali pozneje. Tu bi opozoril, da naj
8¢ pri drugem slovenskem romanju Jordan ne izpuSca iz skup-
Nega programa, ker to povzroda motenje, Nikogar se ne sili
M2 ta preeej tezavni obisek, vender so vselej pri vsaki romar-
- Ski druzbi mnogi, ki gredo v Jeriho. Kedor ne gre, lahko ta
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poldrugi dan ogleda bolj natanfno n. pr. cerkev boZjega groba,
ali posebno duhovniki, Schikov model templja ali razne sveto-
pisemske muzeje, ali si nakupi spominikov. Tako ostane pro-
gram celoten brez vsakega spreminjanja. Vedenje romarjev j&
bilo ves as vzgledno, gorefe so zlasti prejemali sv. zakra-
mente. ZverSilo se je romanje hvala Bogu, nad vse sreéno ift
romarji so dne 16. septembra vsi zdravi in veseli zapustili Je=
ruzalem.
V Jeruzalemu, 16. septembra 1910.

Mw'ﬁ

Iz ljublianske Zenske skups¢ine
I1I. reda.

Vie pred ved meseci sem obljubil porodati o nadaljnem:
razvitju naSe skup$éine, pa obljube do denes nisem mpolnll-
Naj se zgodi zdaj s tem malim!

Tudi v naSi Zenski skupsCini so se zverSile volitve za~
upnic, tako, da so se te19. junija t.1. vie lehko v polnem Ste=
vilu seSle k volitvi odbora. Izvolile so iz svoie srede prednicoy
zapisnikarico ter 12 odbornic, po eno za Zupniji sv. Nikolaja
in Ternovo ter za predilnico, Stiri za okroZje Zupnije Marijinegd
oznanjenja, po dve pa za sv. Jakoba Zupnijo in za tobaln0®
tovarno. Sest zaupnic se je oglasilo prostovoljno za obisko~
vavke bolnikov, kar se je z veseljem sprejelo in poterdilo. —
Zaupnice se ne razlikujejo od ostalih odbornic ne pe &asti it
ne po delokrogu. Odbrale so se le kot svetovavke predstoj~
niStva, ker ne kaZe sklicevati v posvet vedno vseh odbornic-

Prav iz dna serca smo se vsi oddehnili po zverSeni vo~
litvi in veselo zapeli Bogu zahvaljno pesem.

Imen izvoljenih ne bodem tukaj navajal, ker se je izid
volitev vie primerno razglasil v skups&ini, v SirSih krogih p#
ostanejo suha imena brez vsacega pomena. Pripomnim le, d&
opravlja od tedaj odbor vie prav Cilo svojo sluzbo in je imel
vie vel posvetovanj. Pri tej priloZnosti naj mi bode dovoljen0Os
omeniti tukaj neko pismo, ki ga je pisala zaupnica I. A. 5'.
o priliki pervega zborovanja odbornicam v pozdrav. To pism®
kaze namret kaj znalilno, kak duh veje v naSih verstah. '

P. Benigen.
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Pozdravlja svoje tovariSice ter Zeli, da bi bilo zapoCeto
delo edino le v slavo boZjo in blagor bliZnjega. Po tem na-
menu bo vsako zanievanje ali nasprotovanje postalo cvetlica,
Vpletena v venec velne slave. Zaterta bo kal Zeljd po pred-
nosti, vsa sebi¢nost in vse samoljubje. Vse morajo biti za eno,
€ha za vse! ObZaluje, da se nekod Cuje mej sestrami neka
fiezadovoljnost z volitvami, CeS da je mnogo bolj sposobnih,
Pa ne voljenih. Ako so ene zadovoljne, vprasuje, zakaj bi ne
bile vse? Dosti Zalostno bi pal bilo, &e bi iz tolikega Stevila
bila ena sama sposobna in vredna! Naposled sklene pismo z
besedami: ,Jezus nas ne bo vpraSal: Kaj ste bile? kje ste
‘bile? ampak: Kak$ne ste bile? kako ste Zivele? PokorSfina je
Bogu zlasti dopadljiv dar!“

S tem prepri¢anjem pisavke se tudi jaz popolnoma stri-
Njam. KR

c\/wf\
Nasa Kosfanjevica.

Zgodovina cerkve in samostana.
6. P. Klar Vaskotti.
VII. Bolezen, smert in pogreb p. Klara.
(Konec).

Dne 5. majnika sta se obernila p. gvardijan Evstahij in
P. Bartolo, kustos provincije, sé zahvalnim pismom na gorisko
iupanstvo, kjer sta vsemu goriSkemu prebivalstvu olitno hvalo
inekla_ za poslednjo &ast, izkazano rajnemu dastitljivemu so-
bratu v tako obilni meri.

Dne 7. majnika na osmino smerti je oskerbel tretji red
Slovesno &erno masSo za rajnega; na osmino pogreba je opravil
2anj rekviem s polnim orhestrom spred imenovani goriSki
Prost in vdelezili so se ga mnogi prijateli vmerlega in drugi
Mes¥ani. Ti so mu postavili tudi spominik na grob sé sledeim
italijanskim napisom:

Alla memoria del P. Chiaro Vascotti Istriano Ministro
Provinciale franciscano rieletto, per ingegno, dottrina, eloquenza
€ pietd ammirato, per mansuetudine, piacevolezza e cortesia
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amatiséimo, del confessionale, del pulpito e di letterari lavori

assai benemerito, del chiostro in Castagnavizza sommo decoro,

dove opro indefesso anni XXXIV e mori colpito da impetuoso

invincibile morbo li 30. Aprile 1860 nell’ eta di anni LX mesi

IV giorni IX. Questo monumento gli amici e penitenti suoi con
lagrime posero.
To bi bilo po nase:

»V spomin P. Klara Vaskottija, istrana, okt'a_jintr.kega-'J

predstojnika frantiskanskega v novil izvoljenega, vsled bistro-
umnosti, uenosti, zgovornosti in poboZnosti obEudov ‘mega,

vsled pohlevnosti, prijaznosti in vljudnosti preljubljenega, za
spovednico, pridiZznico in knjiZna dela jako zasluZnega, najvete
slave samostana na Kostanjevici, kjer je delal nevtrudljiv 34
let in vmerl zadet od ssilne nepremagljive bolezni 30. aprilja

1860 v starosti 60 let 4 mesce in 9 dni. Ta spominik so mu
prijateli in spokorniki njegovi sé solzami postavili.“
Ta spominik je stal pervotno seveda na Vaskottijevem

:
I

grobu na tedanjem pokopaliS€u na juZni strani mesta. Ali pred
blizu 30 leti se je tisto pokopavaliSste opustilo in novo odperlo
na nasprotni severni strani Gorice. Spominiki so se morali $&
starega SC¢asoma vmekniti. Tako je priSel tudi Vaskottijev
spominik pozneje na novo pokopavaliSte in sicer na grob raj-

nega p. Teofila Respeta, bivSega profesorja pastirstva na go-

riSkem centraljnem semenis¢u, ki je vmerl ko frangiSkan na
Kostanjevici 6. suSca 1891. Tam nekako v sredi za duhovnike

in redovnike odlofenega prostora v drugi versti Se zdaj stoji
z lehko berljivim Cerno prenovljenim napisom, le da je neko-
liko pregloboko v zemljo zlezel. Na prazni prostor v znoZju
se je bilo namreé tudi Respetovo ime in nekaj, kar se je njeg'a_f

tikalo, vdolblo; tega zdaj ni ved videti, ker je skoraj popolnoma

zginilo v zemljo.

Naposled ne smemo pozabiti dveh spominikov, ki sta sO
postavila nasemu <astitljivemu sobratu v naSem slovenskem
slovstvu, v ,Zgodnji Danici“ od 10. velicega travna 1860. Go-
spod JoZef Furlani, tedaj mestni kaplan pri Sv. Ignacﬁﬁ
v Gorici, zdaj Zive® ko zlatoma$nik v Villa Vicentina, je pri-
oblil na pervih dveh straneh obSiren spis pod naslovom:
»Cvetlica na grob predastitemu OCetu Klaru Vascotti-tu, prb-
vincialu franéiSkanov na Kostanjevici v Gorici 1860¢. l:’esl:lilk

e
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* Hladnik pa mu je zlozil sonet ,con la coda¥, zadosti dober za
- tisti Cas. Naj stoji tukaj doslovno, kakor je natisnjen na verhu
3. strani dotiénega Stevila ,Zgodnje Danice*:

Spominica
rajnimu precastitimu Ocetu
SVITEOTU VASKOTI-U
biv§imu nadstojniku franéiSkanov Kriske okrajine po Hrovas-
kim, Stajerskim, Kranjskim in Primorskim, umerlimu v Gorici
na Kostanjevici 30. mal. travna 1860.

Le mnih ubog si bil, pa toljke Cete
Te spremijajo k pogrebu vse solzece,
Se tast poslednjo skazat' hrepenede,

Za kogar cisel vse so bile vnete.

Scer tud’ za posvetnjakam vré najete,
Al zanj goré, solzijo se le svele;
Za Tabe serca romajo plamele

Iz vsih stanov se gojetejo neStete.

Sprevod prezdl ponizniga miniha
Je prica Ceznavadniga spoStvanja,
Kile zaslug sijajnost ga udiha.

Ti Svitko bit Akvin si na stolnici,
Ti Zlatoust na leci pridgovanja,
Vodnik Ti Salezjan zaSli ovéici.
*
O Bog daj svet'ga raja Ti platilo,
In da tud’ nam bi s Taho v delez bilo!
Hladnik.

g 2 o g
~ Druzba sv. Mohorja.

Druzba sv. Mohorja v Celoveu steje letos 85.789 udov,
to je 275 ved, kakor 1. 1909. Vsi ti prejmejo letos naslednji
~ knjizevni dar: :

i

.
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1. ,Slovenske legende“.

2. ,Sveta spoved®, molitvenik.

3. ,Zgodovina slovenskega naroda®, I. zvezek.

4. ,Drobne povesti“. .

5. ,Slovenske Vecernice“, 64. zvezek.

6. Koledar za leto 1911.

V zameno ali v doplalilo — kakor si je kdo pri vpiso-
vanju Zelel — se Se doda:

7. ,Zgodbe sv. pisma“, 16. zvezek.

8. ,Trije rodovi“. Povest.

Z razpodiljatvijo smo priceli ravnokar. Potrudili se bomo,
da Castiti udje dobijo knjige najprej ko mogoée. — Red za le=
toSnjo razpoSiljatev je slededi:

Amerika, Afrika, Azija.
Krska Skofija.

. Raznl Kkraji.

Goriska nadskofija.

. Trzasko-koprska Skofija.
. Lavantinska Skofija.

. Ljubljanska skofija.

Cenjene gospode poverjenike, katerim se knjige po-
Siljajo, nujno prosimo, naj takoj, ko dobijo ,avizo“, posljej®
po nje na Zelezni§ko postajo, da ne bode sitnih reklamacij, k&
povzroéujejo druzbi samo zamudo in nepotrebne stroSke. —
Stroske, katere so imeli gg. poverjeniki za odposlatev denarjd
in prejem Kknjig, morajo jim posamezni udje povrniti. ]

One gg. poverjenike, ki dobivajo svoje knjige neposredn®
v druzbini tiskarni, prosimo, naj ¢im preje posljejo po njér
dn nam zavoji ne zastavljajo prepotrebnega prostora.

Odbor.
~oer
Droblinice.

P HIR

N Wb

. PoniZna.

,Marija je velika, ker je devicain mati; vela, ker je oF
enem oboje; najveda, ker je mati boZja; ali Se nekaj ve&, kel
se pri toliki vzviSenosti ima za ni¢“. Sv. Beda.

g
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Da, ljubim te!

»Vem, o Gospa, da si ti najdobrotljiviSa in nas z nepre-
Magljivo ljubeznijo lJubls nas, ketere je tvoj Bog v tebi in po
tebi z najvelo ljubeznijo ljubil.

Ker se pa ljubezen le z ljubeznijo more povradeti, naj te
Wdi mi na vso mo¥ ljubimo!“ (Sv. Peter Damijanov).

Ne pozabi!

O duda, doklor si v telesu, prebiva§ mej ternjem, in treba
j¢ da hudo ob¥uti¥ terne skuSnjav in napadov.

Zato se ti pravi v visoki pesni: ,Kaker lilija mej ternjem,
tako prijatelica moja mej h&erami“. O bela lilija, o rahli in
NeZni cvet! neverneZi jn podiravei so pri tebi, prebivas mej
sk01‘1:1‘10111 pazi torej kako ima$ previdno hoditi mej njimi.
tlo in svet sta polna ternja; prebivati % njimi in ne biti po-
lll“”iitlﬂ.ran, boZje mogolnosti je in ne EloveSke kreposti®. (Sv.
Bernard serm. 48 ete.)

Le k materi!

»O duSa, akoravno sta razZaljena oba (Sin in Mati), sta
Vender oba vsmiljena.
wNaj torej kriviénik od praviénega Boga beZi k usmiljeni
ateri, naj zopet krivinik od razZaljene Matere pribeZi k lju-
beznivemu Sinu, ter mu reCe: ,Bog, ki si zavoljo naSe bede
Postal sin zene; zena, ki si zav&ljo miloser&nosti postala Mati
ho?-.la, usmilita se mene hudobne gresnice, ali mi pa pokaZita
i‘31-\0) bolj vsmiljeno, h keteri naj se jaz vboZec zatedem¥.
V. Anzelm, orat. 51.)

Prezalostna!

»Keteri jezik more povedati ali keteri um razumeti teZo
0jih bridkosti, blaZena Devica? Vsemu kar je preterpel pri-
jota in popolnoma deleZna, tisto blagoslovljeno in najsve-

tejie teld, ki si je také Cisto spolela, takod sladko hranila in z
Mlekom pojila, také pogostoma v naroju nosila ter poljubo-
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-vala, s telesnimi oimi zerla, vidiS zdaj, kako je mahljeji bi*
¢ev tergajo, kako je ubodci ternja prebadajo, kaké je s terstiko:
loléejo, kaké je zdaj s pestmi udarjeno, zdaj pa sé Zeblji pres
bodeno in na steblo KkriZa pribito ter visefe grozno razmesd
jeno, kako je zopet na vso mo¢ zasramovano in naposled
Zoltem in jesihom napojeno!“ Sv. Bonaventura. Lign. vitae.

Se ves!

PreZalostna, kaj pa ko si v duhu gledala, kako je tvojegh
boZjega Sinu s¢ Zoléem napolnjena duSa se zdaj tresla, zdal
plasila, zdaj Zalovala v valovih grenkosti, zdaj se s® sme 10
borila in to mnogo zavoljo njene ljubezni do greSnikov, mnog0
pa zavoljo solutja to tebe, najsladkejSe Matere, ko si pod k'-l_
‘Zem stala in mile besede sliSala: ,Zena, glej, tvoj sin?“ (
sv. Bonav.).

Socutje!

martro, ter z britkim sercem rekla: ,Oh, torej za to duSo b?
-vse zastonj, ker je moj Gospod za njo terpel ?¢ :

Potem je pa sertno molila za spreobernjenje greSnikov.—
Kaj pa mi? %

Kako je Bog dober!

Bog veCkrat dopusta, da ostane kak sled pregres$nosti tudl |
pri njegovih najljubSih prijateljh. in sicer zlasti nagn_]e
k jezi in nepoterpezljivosti

Zakaj? Da bi jih bliZnji imeli za nepopolne, in se tuf
sami za take spoznali. Na tak nalin doseZe Bog, da se milo0®
od njega podeljena skrita ohrani, kaker Zerjavica pod pepelo®

Zavoljo takih slabosti se poboZne duSe ne smejo stras
se ve da pa tudi ne ljubiti jih, temué po njih vedno bolj
‘v poniZnosti. (Blosius).

Mih . L
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Priporo¢ilo v molifev.

V poboZno molitev se priporoCajo rajni tretjeredniki skup-
Sine goriSke: Ana (Julijana) Vogrié iz Stferjana, Marijana
'(Julijana) Rejec od Sv. Lucije, Katarina (Marjeta Kortonska)
Krainik iz Vol¢, Luka (Anton) Rude’ iz Koblje glave, & g.
Jozef (FranciSek) Tonci¢, stolni vikarij v pokoju v Gorici, Ma-
Tija (Frantiska) Gorjup iz Gorice, Andrej Makori¢ iz Fojane,
Katarina (Marija) Podbrsié iz Vertojbe; kamniSke: Tere-
“ija (Marija) Samec, vdova zdravnika, Marija (Elizabeta) Go-
lob, Marija (Stanislava) Vavpotié, vse tri v Kamniku, Neza
(Fl'anéiéka) Bobnar v Cerkljah, Marijana (Elizabeta) Slapar v
reSnjieah, Marija (Terezija) Kimovec v Komendi, Helena (Ivana)
urbi na Homcu; neki vbogi moZ, ki je bil tako nesrefen, da
J€ brez sv. zakramentov vmerl,
Dalje se priporotajo v poboZno molitev: M. P. iz Zdol pri
0zjem za duSno in telesno zdravje, v dober namen in za do-
bljenje posebne sluzbe; priporoda tudi dva svoja brata za sta-
M0vitnost v dobrem; neki duhovnik za pomo& boZjo v novi
Sluzbi, ki jo ima nastopiti; M. M. tretjerednica, ki jo Ze delj
Sa hudo boli noga, za zboljSanje zdravja, ako je sv. volja
b0%ja ; neka druga tretjerednica, ki je v treh velikih stiskah,

sane.
Zahvalo za vslisano molifev

Yznanjajo: A. K. duhovnik, za ozdravljenje od tefke bolezni:
- P. za podeljeno zdravje, davkarsko slu¥bo in vdanost v
Voljo boZjo; A. V. za ozdravljenje bolezni v glavi; L. M. za

Veliko milost.
A
Za kifajski misijon
%0 nadalje poslali k nam: mladenidka Marijina dru’ba v Na-
fretu (p. Mozirje): 18 K; pokojna Marija Toman iz Kamne

Rs::
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gorice za odkup kitajske deklice, ki se naj kersti na ime Mﬂ',.
rija: 20 K; neimenovana za odkup detka (Marka) in deklice
(Marije) : 50 K; v Kamnik (po fr. Petru v Ljubljani) : tri neimeno-
vane osebe: 29 K; neimenovana oseba iz Vita 5 K; JoZef Kra-
Sovec za odkup delka (Jozefa) K 32.

i 2 e

Rimsko - franciskanski koledar za
lefo 1910.

Mesec november ali listopad.

1. torek: Vsi sveti, V.O. P. O. 18. petek: posvefenje cerkve sv. Pé=.
2. sreda: spomin vernih du$ v vi- tra in Pavla v Rimu. =

cah. 19. sobota: sv. Elizabeta Ogerskd
3 Cetertek: obletnica rajnih sobratov. vd. 3. r.; sv. Poncijan, p. ﬁ'
4. petek: sv. Karelj Boromej, 3k. B0 V0,

R

5. sobota: bl. Rajnerij, sp. 1. r

20. nedelja, 27.in zadnja po bink-t
6. nedelja, 25. po bink.; bl. Fe- sv. Feliks Valeki, sp. H
licija Meda, d. 2. 1. 21. pondeljek : darovanje bl. dev-M‘_‘
7. pondeljek : bl. Bernardin iz Fose, | rije, V. O. -
sp. L. 1, 22, torek: sv. Cecilija, d. m
8. torek: osmina vseh svetih. 23. sreda: sv. Klemen, p. m.; sv. |
9. sreda: posvefenje bazilike sv. Felicita, m. i
zveliarja v Rimu; sv. 3tirje ven- 24, Cetertek: sv. Janez KriZki, sp-t
¢ani, m. sv. Krizogon, m. s
10. Ceteriek : sv. Andrej Avelinski, sp. 25. petek: sv. Katarina, d. m.; ; bl
11. petek: sv. Martin, 3k. Elizabeta dobra, d. 3. r. V. @
12. sobota: sv. Didak, sp. 1. r.; bl 26. sobota: sv. Leonard Portowa
Janez Paci8ki, sp. 3. r. P. 0. 8ki, sp. 1. r.; sv. Peter Aleksa

drijski, 3k. m. P, 0.
13. nedelia, 26. po bink.: za&Citni-

§tvo bl. d. Marije; sv. Martin, 27. nedelja, 1. adventna: bl. Deli

p. m. - fina, d. 8. r.; bl. Kajmund Lull;
14, pondeljek : bl. Gabrijelj Feréti, sp. 1) s B e L O !

1. r.; bl. Nikolaj Taveli&, m. 1. r. 28. pondeljek : sv. Jakob Mar§k!,3 '
15. torek: sv. Gertruda, d. War P e o
16. sreda: sv. Anjeza AsiSka, d. 2. r. 29. torek: vsi sveti treh redov SV
B AT Frantidka; sv. Saturnin, m. P. 0+
17. &etertek: bl Salomea, d. 2. r. 30. sreda. (post): sv. Andrej, sp.

Nihil obstat. P. Gvido Rant. — Nihil obstat. P. Kon&tantin,
Imprimatur. P. Angelus Mlejnik, Min. Prov.



L Das Vollziehen eines Aktes durch Aussprechen des denselben bezeich-

~ Nenden W ortes ist ja allerdings ein Vorgang, der eine Kulturstufe vorauszu-

E Setzen scheint, zu der die Slaven erst durch das Christentum gehoben worden

“BBin mdigen, S

Te besede bi morali ufenci vseh ljubljanskih vigjih gimnazij

- Umeti brez prevoda. VaS prevod pa jim mora biti nerazumljiv, in ne

I njim ! Kaj sem torej hotel reti? Se le v kuljturnih razmerah, ka-
kerSne so nastale mej Slovenci po sprejetju kerStanstva, po svetopi-
S€mskih tekstih, je verjetno, da so se tudi oni navadili neka dejanja
ZverSevati (ne samo izraZati) z izreko glagola, ki pomeni tisto deja-
nje; v evangelijih je namred ved takih primerov, zlasti v besedah

Kiristusovih, ki so si jih ljudje najbolje zapomnili: ego mitto vos;

- Pacem meam do vobis; gratias ago tibi; in manus tuas commendo

Spiritum meum itd. Da je tako izraZanje, ne glede na dover3nost
ali nedoverSnost doti¢nih glagolov, nekak Kkuljturni sad,

- smemo po pravici misliti Ze po tem, kaker sli§imo govoriti Se dan-

- danagnji, ali smo slidali vsaj pred leti: preprost Nemec na deZeli ni

- lehko rekel: ,ich danke®, temut: ,vergelt’s Gott*, ni rekel: kiiss

- die Hand“, rajsi je to molZe storil; tudi Slovenec se je poklonil rajsi

Ly resnici, kaker da bi rekel ali: wklanjam se“ ali: ,poklonim se®.

! Motite pa se, gospod profesor, ko mislite, da jaz terdim, da so

- DaSi stari vsled kake vi§je kuljture v primeri z ostalimi Slovenci v

~ ®fektivnem sedanjiku zaCeli govoriti dover3nike namestu nedovergnikov.

Tega jaz nisem nigdar in nikjer terdil; zato pa& ni bilo potreba na-
Stevati Moravcev in Cehov, Poljakov in Rusov, Hervatov in Serbov,
ki so se tudi pokristijanili in, kaker pravite, ,vender nobeden teh slo-
Vénskih narodov ni dospel do take kulturne vidine, da bi izraZal do-
ViSeno dejanje v sedanjosti z dovr3nikovim sedanjikom. .. To povi-
Sanje kulture po vzprejemu kritanstva je neutemeljena trditev¥, — Na
to, gospod profesor, moram pac reti: Povidanje kuljture po vsprejemu °
~ kerStanstva je resnica, ki je ne more nihCe vtajiti. Kar pa Vi tukaj
Meni pripisujete, to je pa gotovo ,neutemeljena trditev“. — In nadalje

Pravite -

Temeljitega vzroka g, P. St. Skrabec nobenega ne vé, pravega vzroka
Pa ne navaja, ker ga noce videti.

_ Jaz na to rad priznam, da res za mariskaj ne vem pravega
- VZroka; za perfektivne glagole v efektivnem sedanjiku pa mislim, da
4 82 vem in da sem ga povedal zadosti jasno, le Vi ga nocete videti

- Niti vedeti zanj; Vam je ta vzrok le ,nemski vtek“.

: Nem3ki ,vtek“ je v nadi sloveniCini seveda mogoCen. Pa tudi
_ V drugih zapadno-slovenskih jezikih, CeSCini in poljsCini, ni majhin,
€€lo rustina in hervastina ni brez nemSkega ,vteka“. Vender jaz ne

4 |

T




morem pripoznati, da bi bilo vse germanizem, kar se je kedaj komi
zdelo. Mej drugim to glede dover$nikov v efektivnem sedanjiku zame
nikaker ni prepricavno dokazano. MikloSi¢ pravi sicer: ,es beda
keines beweises, dass jene nsl. grammatiker irren, die den nsl. sprach
gebrauch fiir urspriinglich halten®, in jaz mn v tem nofem prevet
vgovarjati; ,urspriinglich“ morda ni. Ali mi imamo v nas8i slovensgin
mnogo takega, kar ni ,urspriinglich*, pa zato vender ni germanizeni_ )
Ali je n. pr. Cisti o v besedi roka ,urspriinglich“? Ne! Ali ima ke-
teri drugi slovenski jezik v tej besedi o? Nobeden! In vender nihi
ne misli, da je germanizem, ako izgovarjamo : roka, ne: ruka, moi :
ne: muz golob, ne: golub itd. .

Da je vsak doverSni glagol v efektivnem sedanjiku germanizem, 8
to bi bilo treba na vsak nalin 3e le dokazati, Vi, gospod profesor,
tega dokaza niste dognali, Se prav lotili se ga niste. :

Mnogo bolje je svojo re¢ opravil dr. Mencej. On je najprej ra- :
zumel, kaj hotem, tako, da mi ne pripisuje ni€¢ neresnicnega, in po;’?
tem je pisal mirno, znanstveno - dostojno in, ¢e smem tako regi, stra=
tegitno jako spretno Nastel je najprej celo dolgo versto (12 verst)
oCitnih germanizmoy, slavizmov in na novo skovanih perfektivnih gla:
golov, ki se rabijo dandanas$nji precej splodno v sedanjem Casu. Na-
dalje pravi:

Es sind meist Kulturwdérter, an ihre sloven. »sUrspriinglichkeite zu den
ken, ist ausgeschlossen. .. Nach der Analogie der Germanismen haben sic_]_l
nicht bloss Slavismen, die bekanntlich nur in der schénen Literatur lebens
sondern auch ein paar urspriinglich slovenische Worter gerichtet. . . so: vka-
Zem, zapovem, prépovem, priseZem, opomnim, pustim u. s. w. Bloss diesé
letzteren Verba fiir den Beweis einer sloven. Eigentiimlichkeit gegeniiber an=
deren slaw. Sprachen heranzuziehen, ist ungeniigend. —-

Jaz moram vpradati: ,Warum ungeniigend?“ Iz malega rast

tero glagolov je imelo v stari sloven3Cini v 1. sing. osebl konén o
-m[n], zdaj jo imajo pri nas prav vsi. Meni bi zadostovali torej trl]."
primeri perfektivnih glagolov v efektivnem sedanjiku, ki jih imamo f;
friz. spominikih: ispoveédé, poro&o, zaglagoljo. Jaz si v rées
snici ne morem misliti, kako bi bila nem&lina vzrok, da je pisave
teh spominikov za staronemsko pije hu (confiteor) pisal izp o v ued¢
(in celo to staro obliko) namestu imperfektivne izpovuedaio. If
fo velja: prav tako glede ustailh dveh primerov. Pisavec sicer pray 4

skega jezika ,nur oberflachlich méchtig®. (Dalje prlh.)



